
Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Bundesgerichtshof (Germania) la 16 decembrie 2011 — 

Land Berlin/Ellen Mirjam Sapir și alții 

(Cauza C-645/11) 

(2012/C 80/14) 

Limba de procedură: germana 

Instanța de trimitere 

Bundesgerichtshof 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamant: Land Berlin 

Pârâți: Ellen Mirjam Sapir, Michael J Busse, Mirjam M Birgansky, 
Gideon Rumney, Benjamin Ben-Zadok, Hedda Brown 

Întrebările preliminare 

1. Cererea de restituire a plății nedatorate este o acțiune în 
materie civilă în sensul articolului 1 alineatul (1) din Regu­
lamentul (CE) nr. 44/2001 ( 1 ) și atunci când un land federal, 
căruia o autoritate i-a impus să plătească unei victime, cu 
titlu de reparație, o parte din suma realizată din vânzarea 
unui imobil, virează acesteia, din eroare, întregul preț de 
vânzare? 

2. Există o legătură strânsă între mai multe cereri, astfel cum 
impune articolul 6 punctul 1 din Regulamentul (CE) 
nr. 44/2001, și în cazul în care pârâții invocă drepturi de 
despăgubire mai extinse în privința cărora se poate decide 
numai în mod unitar? 

3. Articolul 6 punctul 1 din Regulamentul (CE) nr. 44/2001 se 
aplică și pârâților care nu au domiciliul în cadrul Uniunii 
Europene? În cazul unui răspuns afirmativ: acest lucru este 
valabil și atunci când, în temeiul unor convenții bilaterale 
încheiate cu statul membru emitent, hotărârea nu va putea fi 
recunoscută în statul de reședință al pârâtului din cauza 
necompetenței instanței care a pronunțat-o? 

( 1 ) Regulamentul (CE) nr. 44/2001 din 22 decembrie 2000 al 
Consiliului privind competența judiciară, recunoașterea și executarea 
hotărârilor în materie civilă și comercială (JO L 12, p. 1, Ediție 
specială, 19/vol. 3, p. 74). 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Juzgado Mercantil de Barcelona (Spania) la 30 
decembrie 2011 — Serveis en Impressio i Retolacio 

Vargas, S.L./Banco Mare Nostrum, S.A. 

(Cauza C-664/11) 

(2012/C 80/15) 

Limba de procedură: spaniola 

Instanța de trimitere 

Juzgado Mercantil de Barcelona 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: Serveis en Impressio i Retolacio Vargas, S.L. 

Pârâtă: Banco Mare Nostrum, S.A. 

Întrebările preliminare 

1. În cazul în care o instituție de credit propune unui client un 
contract swap pe rata dobânzii pentru a compensa riscul de 
variație a ratei dobânzii tranzacțiilor financiare anterioare, 
acesta trebuie considerat un serviciu de consiliere în 
investiții potrivit definiției de la articolul 4 alineatul (1) 
punctul 4 din Directiva 2004/39/CE ( 1 )? 

2. Omiterea testului de adecvare, prevăzut la articolul 19 
alineatul (4) din directiva menționată pentru investitorii 
persoane fizice, trebuie să determine nulitatea absolută a 
contractului swap pe rata dobânzii semnat între investitor 
și instituția de credit care oferă serviciile de consiliere? 

3. În cazul în care serviciul furnizat în condițiile descrise nu 
este considerat consiliere în investiții, simplul fapt de a 
proceda la achiziționarea unui instrument financiar 
complex, precum un contract swap pe rata dobânzii, fără 
a efectua testul de pertinență prevăzut la articolul 19 
alineatul (5) din Directiva 2004/39/CE, din motive impu­
tabile instituției de investiții, determină nulitatea absolută a 
contractului de achiziție semnat cu aceeași instituție de 
credit? 

4. În conformitate cu articolul 19 alineatul (9) din Directiva 
2004/39/CE, simplul fapt că o instituție de credit propune 
un instrument financiar complex asociat unui credit ipotecar 
contractat cu instituția respectivă sau cu o altă instituție 
constituie un motiv suficient pentru a exclude aplicarea 
obligațiilor de a efectua testul de adecvare și testul de perti­
nență, prevăzute la articolul 19 menționat, pe care instituția 
de investiții trebuie să le efectueze în privința investitorilor 
persoane fizice? 

5. Pentru a putea exclude aplicarea obligațiilor prevăzute la 
articolul 19 din Directiva 2004/39/CE, este necesar ca 
produsul financiar asociat instrumentului financiar propus
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